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Madame, 
Monsieur, 

9 novembre 2008 

Bonjour, je me présente : Marie-Eve Leblanc, étudiante à la Maîtrise en Sciences 
infirmières à l'Université du Québec à Trois-Rivières. Mon mémoire porte sur la mesure 
de la pression artérielle à domicile. Je suis à l'élaboration de mes instruments de 
mesure constitués d'un questionnaire de 21 questions et d'une grille de 9 éléments 
d'observation. Ceux-ci sont inspirés des recommandations du Programme éducatif 
canadien sur l'hypertension (PECH) de 2008 Je vous sollicite en tant qu'experts en 
sciences infirmières pour réviser ces instruments de mesure tant au plan du contenant 
que du contenu si cela vous est possible. Les critères d'analyse suivants sont suggérés: 

Est-ce que les que le questionnaire: 
- a des consignes correctement formulées? 
- est visuellement intéressant? 
- a des questions claires? 
- a des questions concises? 
- a des questions précises? 
- a des questions qui suivent une séquence logique? 
-comporte des questions mutuellement exclusives? 
-contient des termes pouvant être compris par un étudiant de niveau de 6e année? 

Est-ce que la grille d'observation : 
- est claire? 
- est concise? 
- est précise? 
- contient des éléments facilement observables? 
- permet de faire l'analyse de tous les aspects importants de la technique étudiée? 

Vous êtes invités à noter vos commentaires au meilleur de vos connaissances 
directement sur les documents ou dans la section « Commentaires» placée à la fin du 
document. N'hésitez pas à me souligner tout autre aspect à améliorer. Je sais que votre 
temps est précieux et j'apprécie d'autant plus que vous puissiez considérer ma 
demande. Si vous acceptez, j'aimerais recevoir vos commentaires d'ici le 19 décembre 
2009 

Mes salutations cordiales 

Marie-Eve Leblanc, Inf. B.Sc. 
Étudiante à la Maîtrise en sciences infirmières 
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Trois-Rivières, le 9 avril 2009 

Comité d'éthique de l'Université du Québec à Trois-Rivières 
3351, Boulevard des Forges 
Trois-Rivières (Québec) 
G9A 5H7 

Objet : Demande de certificat d'approbation du comité d'éthique 

Aux membres du comité d'éthique, 

Bonjour, je suis Marie-Ève Leblanc, étudiante à la Maîtrise en Sciences infirmières à 
l'Université du Québec à Trois-Rivières. Je vous fais parvenir une demande de certificat 
d'approbation d'éthique pour une recherche impliquant l'étude de comportements sur 
des sujets humains. 

Cette étude permettra de vérifier si un programme d'enseignement portant sur la 
mesure de la pression artérielle à domicile est efficace pour aider les personnes 
atteintes d'hypertension dans l'apprentissage des connaissances théoriques et 
pratiques. 

Je vous invite à prendre connaissance du formulaire de demande dûment rempli ainsi 
que des documents suivants : la lettre d'information, le formulaire de consentement des 
participants, le questionnaire d'évaluation des connaissances, la grille d'observations et 
la fiche de directives pour les participants du groupe-contrôle. Je vous remercie de 
l'attention portée à ma demande. 

Marie-Ève Leblanc inf.B.Sc. étudiante à la Maîtrise en sciences infirmières 
(819) 376-5011 poste 3475 
marie-eve.leblanc@ugtr 
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Lettre d'information 

Invitation à participer au projet de recherche: Efficacité d'un programme 
d'enseignement de la mesure de la pression artérielle à domicile sur 

l'apprentissage des connaissances théoriques et pratiques 

Chercheuse principale : Marie-Ève Leblanc Inf.B.Sc. 
Directrice: Lyne Cloutier Inf.Ph.D. 
Département des sciences infirmières 

Votre participation à la recherche, qui vise à effectuer un programme d'enseignement de 
la mesure de la pression artérielle à domicile, serait grandement appréciée. 

Objectifs 
Cette étude permettra de vérifier 3 objectifs. Le premier objectif consiste à vérifier si les 
participants qui bénéficient du programme d'enseignement de la mesure de la pression 
artérielle à domicile obtiennent de meilleurs résultats lors de l'évaluation des 
connaissances théoriques et pratiques que les participants qui n'en bénéficient pas. Le 
deuxième objectif est de comparer 2 méthodes d'enseignement différentes, 
l'enseignement individuel et l'enseignement de groupe. Le troisième objectif consiste à 
vérifier si l'acquisition des connaissances théoriques et pratiques persiste 3 mois et 6 
mois suivant le protocole d'expérimentation. Les renseignements donnés dans cette 
lettre d'information visent à vous aider à comprendre exactement ce qu'implique votre 
participation de manière à ce que vous puissiez prendre une décision éclairée. Nous 
vous demandons donc de lire attentivement le formulaire de consentement et de poser 
toutes les questions que vous souhaitez poser avant de décider de participer ou non à 
l'étude. Vous pouvez prendre tout le temps dont vous avez besoin et consulter les 
personnes de votre choix avant de prendre une décision. 

Tâche 
Si vous participez à ce projet, vous serez intégrés au hasard à l'un des e groupes soit 
l'un des 2 groupes expérimentaux, impliquant un groupe recevant une formation 
individuelle et un groupe recevant une formation avec d'autres participants, ou le groupe 
contrôle. Le lieu de rencontre sera le local de recherche 1418a situé au Léon­
Provancher. D'abord, un questionnaire d'évaluation des connaissances sera passé. 
Ensuite, si vous êtes dans l'un des 2 groupes expérimentaux, vous bénéficierez du 
programme d'enseignement qui durera 15 minutes. Le programme d'enseignement sera 
le même pour la formation individuelle et pour la formation avec d'autres participants. 
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Par ailleurs, si vous êtes dans le groupe contrôle, vous bénéficierez de l'enseignement 
habituellement offert par les professionnels de la santé. Dans l'un ou l'autre des 
groupes, vous utiliserez un appareil automatique pour la mesure de la pression artérielle 
durant un temps de pratique. Enfin, vous serez observés en train de prendre votre 
pression artérielle et vous aurez à repasser de nouveau le questionnaire tout de suite 
après l'intervention. De plus, dans un délai de 3 mois et de 6 mois suivant l'intervention, 
vous serez à nouveau invités par courrier à refaire une évaluation des connaissances 
théoriques et pratiques. La durée estimée pour la participation est d'au plus 60 minutes. 

Risques, inconforts, inconvénients 
Aucun risque n'est associé à votre participation. L'inconfort physique possible est 
passager et il est relié au serrement du brassard lors de la mesure de la pression 
artérielle. L'inconfort social possible peut être relié à la gêne de se retrouver en 
formation avec d'autres personnes. Le temps consacré au projet et le seul inconvénient. 

Bénéfices 
Que vous soyez dans l'un ou l'autre des groupes, vous bénéficierez de l'acquisition de 
nouvelles connaissances, théoriques et pratiques, sur la mesure de la pression 
artérielle. De plus, les contributions à l'avancement des connaissances sur 
l'enseignement de la mesure de la pression artérielle à domicile sont d'autres bénéfices 
directs découlant de votre participation au projet. Aucune rémunération monétaire n'est 
accordée. La seule compensation sera l'utilisation d'un appareil de mesure de pression 
artérielle automatique validé conçu pour le domicile tout à fait gratuitement. 

Confidentialité 
Les données recueillies au cours de cette étude sont entièrement confidentielles et ne 
pourront en aucun cas mener à votre identification. Votre confidentialité sera assurée 
par l'attribution d'un code numérique unique qui sera préalablement déterminé par les 3 
derniers chiffres de votre numéro de téléphone. Les résultats de la recherche seront 
diffusés sous forme d'articles, de communications et d'un mémoire de maîtrise mais ne 
permettront pas d'identifier les participants. 

Les données recueillies seront conservées dans un classeur sous clé au domicile de la 
chercheuse situé à Trois-Rivières et elle sera la seule personne qui y aura accès. Les 
données seront détruites deux ans suivant la dernière collecte de données et ne seront 
pas utilisées à d'autres fins que celles décrites dans le présent document. 

Participation volontaire 
Votre participation à cette étude se fait sur une base volontaire. Vous êtes entièrement 
libre de participer ou non et de vous retirer en tout temps sans préjudice et sans avoir à 
fournir d'explications. 
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La chercheuse se réserve aussi la possibilité de retirer un participant en lui fournissant 
des explications sur cette décision. 
Responsable de la recherche 
Pour obtenir de plus amples renseignements ou pour tout question concernant ce projet 
de recherche, vous pouvez communiquer directement avec Marie-Ève Leblanc par 
téléphone (819) 376-5011, poste 3475 ou par courriel : Marie-eve.Leblanc@ugtr. ca. 

Question ou plainte concernant l'éthique de la recherche 
Cette recherche est approuvée par le comité d'éthique de la recherche avec des êtres 
humains de l'Université du Québec à Trois-Rivières et un certificat portant le numéro 
CER-09-146-06.12 qui a été émis le 28 avril 2009. 
Pour toute question ou plainte d'ordre éthique concernant cette recherche, vous devez 
communiquer avec la secrétaire du comité d'éthique de la recherche de l'Université du 
Québec à Trois-Rivières, Mme Martine Tremblay, par téléphone (819) 376-5011, poste 
2136 ou par courriel CEREH@ugtr. ca. 
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--1 Université du Québec à Trois-Rivières 

Formulaire de consentement 

Engagement de la chercheuse 
Moi, Marie-Ève Leblanc, m'engage à procéder à cette étude conformément à toutes les 
normes éthiques qui s'appliquent aux projets comportant la participation de sujets 
humains. 

Consentement du participant 
Je, (nom du participant), confirme avoir lu et compris la 
lettre d'information au sujet du projet ayant pour titre: « L'efficacité d'un programme 
d'enseignement de la mesure de la pression artérielle à domicile sur l'apprentissage des 
connaissances théoriques et pratiques». J'ai bien saisi les conditions, les risques et les 
bienfaits éventuels de ma participation. On a répondu à toutes mes questions à mon 
entière satisfaction. J'ai disposé de suffisamment de temps pour réfléchir à ma décision 
de participer ou non à cette recherche. Je comprends que ma participation est 
entièrement volontaire et que je peux me retirer en tout temps sans aucune pénalité. 

J'accepte donc librement de participer à ce projet de recherche 

Participant(e) : Chercheuse : 

Signature: Signature: 

Nom: Nom: 

Date: Date : 
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Projet de recherche 
Apprendre à mesurer sa pression artérielle 

Faire de nouveaux apprentissages vous intéresse? Ce projet de recherche en sciences 
infirmières s'adresse peut-être à vous. Nous recherchons des personnes qui aimeraient 
apprendre à mesurer leur pression artérielle. 

Critères d'inclusion : 

~ Ëtre un employé de l'UQTR, 
~ Avoir 18 ans et plus, 
~ Ëtre atteint d'hypertension artérielle, 
~ Détenir au moins une sixième année de scolarité, 
~ Ëtre sous traitement pharmacologique ou autre (ex: diète sans sel). 

Critères d'exclusion: 

~ Incapacité d'utiliser les membres supérieurs, 
~ Ëtre enceinte, 
~ Avoir déjà suivi une formation sur la mesure de la pression artérielle. 

Lieu : local LP1418 

Quand : de septembre à décembre 2009 

Durée : 30 à 60 minutes 

Compensation : Prêt d'un appareil pour mesurer la pression artérielle 

Vous êtes intéressé(e)s ? 
Contacter Marie-Ève Leblanc Inf.B.Sc. 
Courriel: Marie-Eve.Leblanc u tr.ca 
Téléphone: (819) 376-5011 poste 3475 (bOÎte vocale) 
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***MOOIFICA TlON OES CRITÈRES O'INCLUS/ON*** 

Projet de recherche 
La mesure de la pression artérielle 

Faire de nouveaux apprentissages vous intéresse? Ce projet de recherche en sciences 
infirmières s'adresse peut-être à vous. Nous recherchons des personnes qui aimeraient 
apprendre à mesurer leur pression artérielle. 

Critères d'inclusion : 

~ Ëtre un employé de l'UQTR, 
~ Avoir 18 ans et plus, 
~ Détenir au moins une sixième année de scolarité, 

Critères d'exclusion : 

~ Incapacité d'utiliser les membres supérieurs, 
~ Ëtre enceinte, 
~ Avoir déjà suivi une formation sur la mesure de la pression artérielle. 

Lieu : local LP1418a 

Quand : de septembre à décembre 2009 

Durée : 30 à 60 minutes 

Compensation : Prêt d'un appareil pour mesurer la pression artérielle 

Vous êtes intéressé(e)s ? 
Contacter Marie-Ève Leblanc Inf.B.Sc. 
Courriel: Marie-Eve.Leblanc u tr.ca 
Téléphone: (819) 376-5011 poste 3475 (boÎte vocale) 
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QUESTIONNAIRE 

La mesure de la pression artérielle à domicile 
© Leblanc & Cloutier, 2009 

DODO 

Ce questionnaire a pour objectif d'évaluer les connaissances en regard de la mesure de la 
pression artérielle à domicile. Pour rendre la lecture du questionnaire plus facile, le mot 
({ pression}) sera utilisé partout. ({ Pression}) veut dire la même chose que ({ pression artérielle }) 
et ({ tension artérielle }). 
Instructions: Faites un « X » à côté de la réponse qui vous parait la meilleure. Cochez un 
seul choix. 

1. Choisir un brassard trop petit pour mon bras peut-il changer ma pression? 
o Oui 0 Non 0 Je ne sais pas. 

2. Ma pression peut-elle changer si je la prends après avoir mangé? 
o Oui 0 Non 0 Je ne sais pas. 

3. Pendant combien de minutes faut-il que je me repose avant de prendre ma pression? 
o 5 0 15 0 30 0 Je ne sais pas. 

4. La meilleure position pour prendre ma pression est: 
o assise. 0 debout. 0 couchée. 0 Je ne sais pas. 

5. Pour avoir une bonne mesure de pression, mon bras doit-il être appuyé? 
o Oui 0 Non 0 Je ne sais pas. 

6. Ma pression peut-elle être différente d'un bras à l'autre? 
o Oui 0 Non 0 Je ne sais pas. 

7. Le fait d'avoir envie d'aller à la toilette fait: 
o monter ma pression. 0 baisser ma pression. o Je ne sais pas. 

8. Combien de mesures de pression dois-je prendre chaque fois que je me sers de mon 
appareil? 
o 1 0 2 0 3 0 Je ne sais pas. 

9. À quel moment de la journée dois-je prendre ma pression? 
o le matin 0 le midi 0 le soir 0 le matin et le soir 0 Je ne sais pas. 

10. Pendant combien de jours de suite dois-je mesurer ma pression? 
o 3 0 5 0 7 0 Je ne sais pas. 

11. Qu'est-ce que je fais si je prends ma pression et qu'elle est plus haute que d'habitude? 
o Je ne dois pas la noter. 0 Je dois la noter. 
o Je dois la reprendre jusqu'à ce que j'obtienne un bon résultat. 0 Je ne sais pas. 
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12. Lorsque ma pression est mesurée à domicile, il est souhaitable que le résultat soit plus 
bas que: 

o 140 / 90 0 120 / 80 0 135 / 85 0 Je ne sais pas. 

1 Instructions : Faites un « X » dans la case qui vous décrit le mieux. Cochez un seul choix. 
Totalement En En Totalement 

en désaccord accord en 
désaccord accord 

13. Je crois que prendre ma pression va 0 0 0 0 
m'aider à la contrôler. 

14. Les gens qui travaillent avec moi 
pensent que c'est important que je 
prenne ma pression. 

15. Je me sens capable de prendre ma 
pression de la bonne façon. 

o 

o 

o o o 

o o o 

Instructions: Des personnes peuvent vous aider quand vous prenez des décisions reliées à 
votre santé. Vous devez mettre en rang de 1 à 5 les personnes suivantes: commencez par 1 
pour celle qui vous aide plus et finissez par 5 pour celle qui vous aide moins. 
16. Ami ou amie 

17. Médecin 

18. Pharmacien 
20. Membre de la parenté 

21 . Infirmière 

Instructions: Faites un «X» à cOté de la réponse qui vous décrit le mieux. Cochez un seul 
choix. 
21. Vous êtes: 
o un homme. o une femme. 

22. Vous êtes dans le groupe d'âge des: 
018 - 30 ans. 031-40 ans. 041 - 50 ans. 051- 64 ans. 0 plus de 65 ans. 

23. Vous travaillez: 
o A temps plein . 0 A temps partiel. 

24. Avez-vous un médecin de famille? 
o Oui 0 Non 0 J'en cherche un. 

25. Quel est votre niveau de scolarité complété? 
o Primaire. 0 Secondaire. 0 Collégial (Cégep). 0 Universitaire 
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GRILLE D'OBSERVATIONS 

La mesure de la pression artérielle à domicile 
© Leblanc & Cloutier, 2009 

Consignes transmises verbalement à chacun des participants : 

DODO 

« J'aimerais que vous preniez votre mesure de pression artérielle. Vous disposez de 
tout le temps nécessaire pour le faire ». 

1. Le participant se repose ou relaxe avant la mesure (ou dit qu'il le fait). 
o Oui , Durée précisée ? _____________________ _ 
o Non 

2. Le participant a le bras dénudé ou recouvert d'un vêtement mince avant de 
placer le brassard. 
o Oui 
o Non 

3. Pendant la mesure, le participant parle. 
DOui 
o Non 

4. Pendant la mesure, le participant bouge le bras utilisé pour la mesure. 
DOui 
o Non 

5. Pendant la mesure, le participant a le dos appuyé. 
o Oui 
o Non 

6. Pendant la mesure, le participant a les pieds à plat au sol. 
DOui 
o Non 

7. Après la première mesure, le participant en prend une deuxième (ou dit qu'il le 
fait). 
DOui 
o Non 

8. Pendant toute la mesure, le participant a le bras appuyé à la hauteur du cœur. 
o Oui 
o Non 
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QUESTIONNAIRE 

La mesure de la pression artérielle à domicile 
© Leblanc & Cloutier, 2009 

DODO 

Ce questionnaire a pour objectif d'évaluer les connaissances en regard de la mesure de la pression 
artérielle à domicile. Pour rendre la lecture du questionnaire plus facile, le mot « pression» sera 
utilisé partout. « Pression» veut dire la même chose que « pression artérielle» et « tension 
artérielle ». 
Instructions: Faites un « X » à côté de la réponse qui vous paraît la meilleure. Cochez un 
seul choix. 

1. Choisir un brassard trop petit pour mon bras peut-il changer ma pression? 
(mots-clés: grandeur du brassard) 
o Oui (1) 0 Non (0) 0 Je ne sais pas.(O) 

2. Ma pression peut-elle changer si je la prends après avoir mangé? 
(mots-clés: impact de la prise de nourriture) 
o Oui (1) 0 Non.(O) 0 Je ne sais pas. (0) 

3. Pendant combien de minutes faut-il que je me repose avant de prendre ma pression? 
(mots-clés: repos préalable) 
o 5 (1) 0 15.(0) 0 30 (0) 0 Je ne sais pas (0) 

4. La meilleure position pour prendre ma pression est: 
(mots-clés: position du corps) 
o assise (1). 0 debout (0) 0 couchée (0) 0 Je ne sais pas (0) 

5. Pour avoir une bonne mesure de pression, mon bras doit-il être appuyé? 
(mots-clés : position du bras) 
o Oui (1) 0 Non (0) 0 Je ne sais pas (0) 

6. Ma pression peut-elle être différente d 'un bras à l'autre? 
(mots-clés : différence entre les bras) 
o Oui (1) 0 Non (0) 0 Je ne sais pas (0) 

7. Le fait d'avoir envie d'aller à la toilette fait: 
(mots-clés : impact d'avoir envie d'aller à la toilette) 
o monter ma pression (1) 0 baisser ma pression (0) 0 Je ne sais pas (0) 

8. Combien de mesures de pression dois-je prendre chaque fois que je me sers de mon 
appareil ? 
(mots-clés : nombre de mesures) 
01(0) 02(1) 03(0) o Je ne sais pas (0) 

9. À quel moment de la journée dois-je prendre ma pression? 
(mots-clés : moment de la journée) 
o le matin (0) 0 le midi (0) 0 le soir (0) 0 le matin et le soir (1) 0 Je ne sais pas (0) 



10. Pendant combien de jours de suite dois-je mesurer ma pression? 
(mots-clé : nombre de jours) 
o 3 (0) 0 5 (0) 0 7 (1) 0 Je ne sais pas (0) 
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11. Qu'est-ce que je fais si je prends ma pression et qu'elle est plus haute que d'habitude? 
(mots-clés: inscription des mesures) 
o Je ne dois pas la noter (0) o Je dois la noter (1 ) 
o Je dois la reprendre jusqu'à ce que j'obtienne un bon résultat (0) o Je ne sais pas 
(0) 

12. Lorsque ma pression est mesurée à domicile, il est souhaitable que le résultat soit plus 
bas que: (mots-clés: valeur cible à domicile) 
0140/90(0) 0120/80(0) o 135/85(1)0 Je ne sais pas (0) 

1 Instructions : Faites un « X » dans la case qui vous décrit le mieux. Cochez un seul choix. 

Totalement En En Totalement 
en désaccord accord en 

désaccord accord 
13. Je crois que prendre ma pression va m'aider 0(1) 0(2) 0(3) 0(4) 
à la contrôler. 

14. Les gens qui travaillent avec moi pensent 0(1) 0(2) 0(3) 0(4) 
que c'est important que je prenne ma pression. 

15. Je me sens capable de prendre ma pression 0 (1) 0 (2) 0 (3) 0 (4) 
de la bonne façon. 
Instructions : Des personnes peuvent vous aider quand vous prenez des décisions reliées à 
votre santé. Vous devez mettre en rang de 1 à 6 les personnes suivantes: commencez par 1 
pour celle qui vous aide plus et finissez par 5 pour celle qui vous aide moins. 

16. Ami ou amie 

17. Médecin 

18. Pharmacien 

20. Membre de la pCl"enté 

21 . Infirmière 

Instructions: Faites un « X » à côté de la réponse qui vous décrit le mieux. Cochez un seul 
choix. 

21. Vous êtes: 
o un homme (1) o une femme (2) 

22. Vous êtes dans le groupe d'âge des: 
018 - 30 ans (1) 031-40 ans (2) 041 - 50 ans (3) 051- 64 ans (4) 0 plus de 65 ans (5) 

23. Vous travaillez: 
o A temps plein (1) 0 A temps partiel (2) 

24. Avez-vous un médecin de famille? 
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o Oui (1) o Non (2) o J'en cherche un (3) 

25. Quel est votre niveau de scolarité complété? 
o Primaire (1) 0 Secondaire (2) 0 Collégial (Cégep) (3) 0 Universitaire (4) 
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Grille d'observations avec mots-clés et nombre de points par observation 



., Université du Québec. Trois-Rivières 

GRILLE D'OBSERVATIONS 

La mesure de la pression artérielle à domicile 
© Leblanc & Cloutier, 2009 

Consignes transmises verbalement à chacun des participants : 

DODO 

« J'aimerais que vous preniez votre mesure de pression artérielle. Vous disposez de tout le temps 
nécessaire pour le faire ». 

1. Le participant se repose ou relaxe avant la mesure (ou dit qu'il le fait). 
(mots-clés: repos préalable) 
o Oui (1), Durée précisée ? Si durée mentionnée, celle-ci est inscrite en minutes 
ONan (0) 

2. Le participant a le bras dénudé ou recouvert d'un vêtement mince avant de placer le brassard. 
(mots-clés : préparation du bras) 
o Oui (1) 
ONan (0) 

3. Pendant la mesure, le participant parle. 
(mots-clés: discussion pendant la mesure) 
o Oui (0) 
ONan (1) 

4. Pendant la mèsure, le participant bouge le bras utilisé pour la mesure. 
(mots-clés maintien de la position:) 
o Oui (0) 
o Non (1) 

5. Pendant la mesure, le participant a le dos appuyé. 
(mots-clés: position du dos) 
o Oui (1) 
ONan (0) 

6. Pendant la mesure, le participant a les pieds à plat au sol. 
(mots-clés :position des pieds) 
o Oui (1) 
ONan (0) 

7. Après la première mesure, le participant en prend une deuxième (ou dit qu'il le fait). 
(mots-clés : prise d'une deuxième mesure) 
o Oui (1) 
o Non (0) 

8. Pendant toute la mesure, le participant a le bras appuyé à la hauteur du cœur. 
(mots-clés: position du bras par rapport au coeur) 
o Oui (1) 
ONan (0) 
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Feuillet inséré dans le boîtier de l'appareil de mesure 
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dl Resserrez l'ettrémite libre du brassard en hant la 
bande auto,agrippante 

el le brassard dClit être ajusté sur le haut de votre bras de manière 
a ce Que vous puissiez passer 2 dotots entre le brassard et le 
haut de votre bras le vêtement ne don pas comprimer te bras 
Toute pièce d'habHlement comll,,:na"t le 1 .... doit êue enlevée. 
les brassards mal ajustés sont une $OUI'ce d'MN' daN les 
relevés Mesurez ta CÏt'conféfence de votre bras SI vous n'êtes 
pas certam QUe le brassard s'adapte à votre bras 

fi Pos .. votre bras SUt une table (paume ver. le hautl alin Que le 
brassard soit ! la même hauteur que le cœur Assurez-vous Que 
le tube n'est pas entortillé 

gl Restez en poSluon asSise, détendu pendant au moms cinq minutes avant la 
pl'lse de la mesure 

c-.. irt : 

~ 

~ 

~ 
~ 

~ .. .... 

S'l' n'est pas possible de placer le brassard a votre bras gauche, vous pouvez aussl!e placer à drOIte 
Cependant. toutes les mesures devront être faites tOtJ;oors SUI le même bras 

Pour Que les mesures de la tension artérielle SOient comparables, les conditlOf\S doivent tOUjours être les 
mêmes (Prenez le temps de YOUS relaxer avant de prendre une mesurel 

U _ i .. ""'-11'.""" (PI\DI 
Ce symbole ..Ir Indique certaines iuégularités détectées de voue pouls pendant la prise de me.ure Dans ce 
cas. le résultat peut dévier de votre tension artéllelle basale normale - répétez la mesure Dans la plupart des 
cas, Il n'y il pas de raison de s'inquiéter Cependant, si le symbole PAO apparaft Sl.IlKle base régul iêre (c 'est ,à­
dire plusieurs fOts pendant la semaine lors de la prise de mesure Quoudiennel nous yous suggérons de consulter 
votre médecin Montrez a votre médecin l'explication survante , 

__ ...... i . .. 1' __ ......... .,.... .. l'''''''. 
Ce U!f\Slomètre est un awilrell qui surveille la tension artérielle seloo la méthode osciUométflQue QUI auSSI 
analyse la lréQueoce du pouls pendant la mesure Cet instrument est validé cliniquement 

SI des ur!gulamés concernant le pouls apparaissent pendant la PUS! de mesure, le symbrJle d'un banement 
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cardiaque Irrégulier sera affiché après la m8SUfe Sile symbole apparaît fréquerrvnent (c'est-à-dire ~usleurs 
fOIS par semaine lorSQue la puse de meSUte se 'ait QUOtldlemement) ou SI le symbole aoparart pius SOiN!nt 

qu'autrement, nous reconvnandons au patient de reclNOlr un avis méditai 

Cet U\$trument ne remptace oas un elamen cardiaque, mais sen â détecter les Inégulamés du pouls a un stade 
mÎtlil1 ll_ ... _lIij._i_ 
Cel appareil a la capacité de touJO'Ws stocker le dernier résultat a la fin d'une rneSUle Pou, rappeler la mesure, 
i!llPU'/OZ sur le bout"" MARCHE/ARRtr et tenez·1e errloocé fI 'apparell doit être au préalable feomél Tous les 
éléments mesl.lés sont maintenant aHichés Relathez le bouton lorSQue yous I/f1t(ella mesure stcd.ée et la 
lettre « .. » 
14 ~1f __ 

S't! est nécessaire d'interrompre ooe prise de mesure peu nï~e quelle raIson (par e. ~ 
SI le pallent se trouve mal) l' est possible d'appuyer â tOU1 moment sur le txkJton -Start/ ~ 
QnJOtf- l'appareil rédUit automatIQUement la presslOO dans le brassard 

1.5 UâliMIi .. If .... ,..... c ... 
Il est possible d'util iser cet appareil en utilisant l'adaptateur c a Inclus 
Icapacité 6V CCi600 mA a_ prIse OINI. N'utillsez que l'adaptateur inclus 

1 Assurez-vous Que l'adaptateur c.a et le cable sont en bonne condiuon 
2 Branchez la f",he de l'adaptateur dans la prISe c.a du tensiomètre. 
3 Branchez l'adaptateur dans uoe prIse de courant 

Aucun courant n'est priS sur les pdes tant que l'adaptateur C,a . est connecté 
a l'apparatl Note aucl,l'l courant n'est pris sur les piles tant que l'adaptateur 
c,a est COMeCté au moniteur S'il., a tX>upUfe de courant pendant la mesure 
lpar ex. lorsque l'adaptateur c al est débranché par mégatde de la prise, le tensiomètre dort être renus en 
posrtion initiale en enlevant la fIChe du tenstamètre puis en la rebranchant 

4.--.-11' ....... /~_ ..... 
Si une erreur survient en cours de mesure, 1,1'1 long bip retentira suNi de deux btps couns et l'écran ACl 
affIChera un code d'erreur conespondant , 

N· c-.(I I pouiblalll Sollllioa(l l ,'-
En 1 le pouls n'a pu être détecté Ass .... ·yous que le brassard est porté 

conectement et que votre bras SOIt au même 
RiYeaIJ Que votre cœur 

Err 1 Des ImpulSlOOS non natUtelles pertur1leot le Êvltez tout rTlOtJVement Inutile et ceSS8l de 
résultat de la mesure Cause possible le parler, 
bras a bougé pendant la mesure 

Err 3 le gonflement du brassard prend UOll Au\Jrez·yous que le brassard est porté 
de temps. le brassard n'est pas placé correctement 
correctement 

Il 

1\) ...... 
~ 
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Tableau 17 

Scores obtenus (%) à l'évaluation des connaissances théoriques en pré-test et 
en post-test pour les deux sous-groupes du groupe contrôle 



Tableau 17 

Scores obtenus (%) à l'évaluation des connaissances théoriques en pré-test et 
en post-test pour les deux sous-groupes du groupe contrôle 

Groupe contrôle sans Groupe contrôle avec 

feuillet (n=11) feuillet (n=13) 

M± ÉT. (%) M ± ÉT. (%) 

Pré-test Post-test Pré-test Post-test 

Score global 45 ± 19 92 ± 8 45 ± 17 87 ± 13 

Préparation 41 ± 30 86 ± 13 48 ± 22 92 ± 12 

(0. 1 0.2, 0 .3, 0 .7) 

Posture 77 ± 34 100 57 ± 28 88 ± 22 

(0.4,0.5) 

Technique de 32 ± 34 100 31 ± 25 85 ± 32 

Sections mesure 
(0.6,0.8) 

Horaire 23 ± 34 91 ± 20 35 ± 32 85 ± 32 

(0.9,0.10) 

Enregistrement 55 ± 27 91 ± 20 50 ± 20 81 ± 25 

(0.11 , 0.12) 

P = ns 



APPENDICE N 

Tableau 18 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections du questionnaire entre les deux sous-groupes du 

groupe contrôle en pré-test et en post-test 



Tableau 18 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections du questionnaire entre les deux sous-groupes du 

groupe contrôle en pré-test et en post-test 

pré-test post-test 

U p U P 

Score global -0,21 0,865 -1,06 0,331 

Préparation -0,64 0,569 -1,15 0,331 
(0.1 0.2, 0 .3, 0.7) 

Posture -1,68 0,134 -1,67 0,361 
(0.4,0.5) 

Sections 
Technique de mesure -0,07 0,955 -1,66 0,361 

(0.6, 0.8) 

Horaire -1,03 0,361 -0,37 0,820 
(0.9,0.10) 

Enregistrement -0,49 0,733 -1,07 0,424 
(0.11, 0.12) 

P = ns 
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Tableau 19 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections du questionnaire entre le pré-test et le post-test des 

deux groupes 



Tableau 19 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections du questionnaire entre le pré-test et le post-test des 

deux groupes 

pré-test post-test 
Sections 

U U P P 

Préparation 
-1,32 0,187 -2,42* 0,016 

(0.1 0.2,0.3,0.7) 

Posture 
-1,05 0,293 -0,99 0,322 

(0.4,0.5) 

Technique de mesure 
-1,50 0,133 -1,01 0,312 

(0.6,0.8) 

Horaire 
-1,64 0,101 -2,29* 0,022 

(0.9,0.10) 

Enregistrement 
-0,91 0,365 -1,34 0,182 

(0.11,0.12) 

*p < 0,05 
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Tableau 20 

Résultats des tests des rangs signés de Wilcoxon sur les différences des scores 
des sections du questionnaire entre le pré-test et le post-test des deux groupes 



Tableau 20 

Résultats des tests des rangs signés de Wilcoxon sur les différences des scores 
des sections du questionnaire entre le pré-test et le post-test des deux groupes 

Groupe Groupe contrôle 

Sections expérimental (n=23) (n=24) 

T p T P 

Préparation -3,98**** 0,000 -3,97**** 0,000 
(0.1 0.2,0.3,0.7) 

Posture -2,89** 0,004 -3,36*** 0,001 
(0.4 0.5) 

Technique de mesure -4,26**** 0,000 -4,04**** 0,000 
(0.60.8) 

Horaire -4,35**** 0,000 -3,94**** 0,000 
.(0.9,0.10) 

Enregistrement 
-3,95**** 0,000 -3,58**** 0,000 

(0.11,0.12) 

**p < 0,01 *** P = 0,001, ****p < 0,0001 
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Tableau 21 

Scores obtenus (%) à l'évaluation des connaissances pratiques en post-test 
pour les deux sous-groupes du groupe contrôle 



Tableau 21 

Scores obtenus (%) à l'évaluation des connaissances pratiques en post-test 
pour les deux sous-groupes du groupe contrôle 

Score global 

Préparation 
(0.1,0.2) 

Sections Posture 
(0.5, 0 .6, 08) 

Technique de mesure 
(0.3,0.4,07) 

P = ns 

Groupe contrôle 

sans feuillet dans le 
boîtier (n=11) 

M± ËT. (%) 

Post-test 

53 ± 16 

59 ± 20 

54 ± 22 

48 ± 23 

avec feuillet dans le 
boîtier (n=13) 

M± ËT. (%) 

Post-test 

53 ± 27 

62 ± 36 

44 ± 32 

56 ± 34 
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Tableau 22 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections de la grille d'observations entre les deux sous-groupes 

du groupe contrôle en post-test 



Tableau 22 

Résultats des tests de U de Mann Withney sur les différences des scores 
globaux et des sections de la grille d'observations entre les deux sous-groupes 

du groupe contrôle en post-test 

Sections 

p = ns 

Score global 

Préparation 
(0.1,0.2) 

Posture 
(0.5, 0.6, 08) 

Technique de mesure 
(0.3, 0.4, 07) 

Post-test 

U P 

-0,15 0,910 

-0,37 0,776 

-1,02 0,361 

-0,71 0,531 
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Tableau 23 

Résultats du test de U de Mann Withney sur les différences des scores des 
sections de la grille d'observations entre les deux groupes en post-test 



Tableau 23 

Résultats du test de U de Mann Withney sur les différences des scores des 
sections de la grille d'observations entre les deux groupes en post-test 

Sections 

Préparation 
(0.1,0.2) 

Posture 
(0.5, 0.6, 08) 

Technique de mesure 
(0.3, 0.4, 07) 

**p< 0,01, ****p < 0,0001 

Post-test 

U p 

-0,81 0,417 

-2,83** 0,005 

-3,49**** 0,000 
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Tableau 24 

Résultats du test de McNemar réalisés sur la distribution des niveaux d'accord 
des concepts comportementaux appariés en pré-test et en post-test des 

groupes 



Tableau 24 

Résultats du test de McNemar réalisés sur la distribution des niveaux d'accord 
des concepts comportementaux appariés en pré-test et en post-test des 

groupes 

Attitude 

Norme sociale 

Perception de contrôle 

*p < 0,05, ** P < 0,01 

l 

Groupe expérimental 

(n=23) 

p 

0,002** 

1,000 

0,500 

Groupe contrôle 

(n=24) 

p 

0,031* 

1,000 

1,000 
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Tableau 25 

Résultats des scores (%) à l'évaluation des connaissances théoriques et 
pratiques en fonction du niveau d'accord des concepts comportementaux des 

deux groupes en post-test 



Tableau 25 

Résultats des scores (%) à l'évaluation des connaissances théoriques et pratiques en fonction du niveau 
d'accord des concepts comportementaux des deux groupes en post-test 

Attitude Norme sociale Perception de contrôle 

M± ÉT(%) M± ÉT(%) M± ÉT(%) 

Groupe n Théoriques Pratiques n Théoriques Pratiques n Théoriques Pratiques 

Expérimental Désaccord 0 13 97 ± 9 76 ± 16 2 100 88 
(n=23) 

Accord 23 97±7 74±14 10 98 ± 3 73 ± 11 21 97± 8 73± 14 

Contrôle Désaccord 0 11 88 ± 13 53 ± 20 4 96 ± 4 48 ± 4 
(n=24) 

Accord 24 90 ± 12 55 ± 24 13 91 ± 8 54 ± 24 20 88 ± 12 53 ± 24 

p = ns 
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Tableau 26 

Résultats du test du rho de Spearman réalisé sur les concepts 
comportementaux en fonction des scores globaux obtenus à l'évaluation des 

connaissances théoriques et pratiques en post-test pour les deux groupes 



Tableau 26 

Résultats du test du rho de Spearman réalisé sur les concepts comportementaux en fonction des scores globaux 
obtenus à l'évaluation des connaissances théoriques et pratiques en post-test pour les deux groupes 

Attitude Norme sociale Perception de contrôle 
Connaissances 

rs p rs p rs p 

Groupe expérimental Théoriques -0,15 0,25 -0,16 0,23 

(n=23) Pratiques -0,16 0,24 -0,31 0,07 

Groupe contrôle Théoriques 0,06 0,79 -0,17 0,43 

(n=24) Pratiques 0,04 0,84 -0,02 0,94 

P = ns 


